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gazabi-onun sopasi-ile sikinti géren adam Ben
H5678 H7626 H6040  H7200  H1397  HO589

RABbIn gazap de&#287;ne&#287;i alt&#305;nda ac&#305; &#231;eken adam benim.

S T U B el mo o
1Stk ve-degil karanhk ve-gotirdi surdd Beni
HO0216  H3808 H2822 H3212 H0853

Beni g&#252;tt&#252;, 1&#351;&#305;kta de&#287;il karanl&#305;kta y&#252;r&#252;tt&#252;.

o obm op A7 T2 R W
o) gln tim  elini-onun ¢evirir déner bana Gercekten
H3117  H3605 H3027 H2015  H7725 H0389

Evet, d&#246;n&#252;p d&#246;n&#252;p b&#252;t&#252;n g&#252;n bana elini kald&#305;r&#305;yor.

Spigy  TRw i M2 o
kemiklerimi  kirdi  ve-derimi etimi  CUr0ittd
H6106 H7665 H5785 H1320  H1086

Etimi, derimi y&#305;pratt&#305;, kemiklerimi k&#305;rd&#305;.

P B =
ve-zorluk bas ve-kusatti bana-karsi  Kurdu
H8513 H7219 H1129

Beni ku&#351;att&#305;, Ac&#305; ve zahmetle sard&#305; &#231;evremi.

@) :D‘I?iSJ Ryia NI oounna
o] ezeli Oluler-gibi  oturttu-beni  Karanliklarda
H5769  H4191 H3427 H4285

&#199;0ktan &#246;Im&#252;&#351; &#246;1&#252;ler gibi Beni karanl&#305;kta ya&#351;att&#305;.

PO TR N3y ND 3 R
zincirlerimi  agirlastirdi  ¢lkarim  ve-degil etrafimi  Citle-gevirdi
H3513 H3318 H3808 H1157 H1443

&#199;evreme duvar &#231;ekti, d&#305;&#351;ar&#305; &#231;&#305;kam&#305;yorum, Zincirimi
a&#287;&#305;rla&#351;t&#305;rd&#305;.

onPen onp vivw Py D0
duami kapatti ve-bagirirm feryat-ederim ki Hatta
H8605 H7768 H2199 H1571

Feryat edip yard&#305;m isteyince de Duama set &#231;ekiyor.

o mp o opIm o = B
0 egriltti  patikalarimi  yontma-tasla yollarimi  Citle-cevirdi
H1496 H1870 H1443

Yontma ta&#351;larla yollar&#305;m&#305; kesti, Dola&#351;t&#305;rd&#305; yollar&#305;m&#305;.
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gizli-yerlerde (aslan) [aslan] bana o pusuya-yatan Ayl
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Benim i&#231;in O pusuya yatm&#305;&#351; bir ay&#305;, Gizlenmi&#351; bir asland&#305;r.

oY Y Rin7on o T 1
ISsIz kildi-beni  ve-parcaladi-beni saptirdi  Yollarimi
H8076 H6582 H5493 H1870

Yollar&#305;m&#305; sapt&#305;rd&#305;, paralad&#305;, Mahvetti beni.
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o] ok-i¢cin  hedef-gibi ve-dikti-beni yayini-onun  Gerdi
H2671 H4307 H5324 H7198 H1869

Yay&#305;n&#305; gerdi, okunu savurmak i&#231;in Beni ni&#351;angah olarak dikti.
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ok-kilifi-onun  cocuklar bdbreklerime  Soktu
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Oklar&#305;n&#305; b&#246;breklerime saplad&#305;.

o oD onrm Wy O%h P mym
gin tim  sarkilari-onlarin  halkim tim-icin alay = Oldum
H3117  H3605 H5058 H3605 H7814  H1961

Halk&#305;m&#305;n &#246;n&#252;nde g&#252;|&#252;n&#231; d&#252;&#351;t&#252;m, G&#252;n boyu
alay konusu oldum t&#252;rk&#252;lerine.
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o) pelin icirdi-beni  acilar-ile  Doyurdu-beni
H3939  H7301 H4844 H7646

Beni ac&#305;ya doyurdu, Bana doyas&#305;ya pelinsuyu i&#231;irdi.

END WERT W 7303 ol 16
kil-icinde gémdu-beni dislerimi  cakil-tasiyla Ve-kirdi
H0665 H3728 H8127 H2687 H1638

Di&#351;lerimi &#231;ak&#305;| ta&#351;lar&#305;yla k&#305;rd&#305;, K&#252;| i&#231;inde diz
&#231,;&#246;kt&#252;rd&#252; bana.
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iyiligi unuttum canimi  esenlikten Ve-uzaklastird
H5382 H5315 H7965

Esenlik y&#252;z&#252; g&#246;rmedi can&#305;m, Mutlulu&#287;u unuttum.
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o) Yahve-den ve-umudum dayanikliigim kayboldu Ve-dedim
H3068 H8431 H5331 H0006 H0559

Bu y&#252;zden diyorum ki, &#8249;&#8249;Derman&#305;m t&#252;kendi, RABden umudum
kesildi.&#8250;&#8250;
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ve-zehir pelin ve-sefaletimi sikintimi Hatirla
H7219 H3939  H4788 H6040 H2142

Ac&#305;m&#305;, ba&#351;&#305;b0&#351;lu&#287;umu, Pelinotuyla &#246;d&#252; an&#305;msa!
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canim bana (ve-egilir) [ve-egilecek] hatirlayacak Hatirlamak
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H&#226;1&#226; onlar&#305; d&#252;&#351;&#252;nmekte Ve s&#305;k&#305;Imaktay&#305;m.

o 5N D oy 25 oy 2w N]
o] umut-ederim  bu Uzerinde ylregim -e geri-getiririm  Bunu
H3176 HO0413  H7725 H2063

Ama &#351;unu an&#305;msad&#305;k&#231;a umutlan&#305;yorum:

PRI =T TR~ - ~ N =~ 1 s A =
merhametleri-onun  bittiler degil ¢Unkd tukendik dedil c¢unki Yahve Sadakatleri
H3615 H3808 H8552 H3808 H3068

RABbDin sevgisi hi&#231; t&#252;kenmez, Merhameti asla son bulmaz; sayesinde yok
olmad&#305;k.&#8250;&#8250;

TN TR1 0 DURR? DU
sadakatin-senin buyuk sabahlara Yeniler
H0530 H1242 H2319

Her sabah tazelenir onlar, Sadakatin b&#252;y&#252;kt&#252;r.

o > D 1?0 v PRl T T Ron
o] ona umut-ederim bu Uzerinde canim dedi Yahve Payim
H3176 H5315  HO559  H3068

&#8249;&#8249;Benim pay&#305;ma d&#252;&#351;en RABdir&#8250;&#8250; diyor can&#305;m,
&#8249;&#8249;Bu y&#252;zden Ona umut ba&#287;1&#305;yorum.&#8250;&#8250;

T U TRe Sk
arayan-onu cana bekleyene-onun Yahve lyi
H1875 H5315 H3068

RAB kendisini bekleyenler, Onu arayan canlar i&#231;in iyidir.

ST npwin® o S mjli
Yahve kurtulusu-icin  ve-sessizce ve-beklesin lyi
H3068  H8668 H1748 H3175

RABDbin kurtar&#305;&#351;&#305;n&#305; sessizce beklemek iyidir.

o W by AN~ B e - -
o] gencliginde-onun  boyunduruk tasir ki adama lyi
H5923 H5375 H1397

&#304;nsan i&#231;in boyunduru&#287;u gen&#231;ken ta&#351;&#305;mak iyidir.

Y oy e M TR
Uzerine-onun koydu ¢lUnkd ve-sussun yalniz Otursun
H5190 HO0910  H3427

RAB insana boyunduruk tak&#305;nca, &#304;nsan tek ba&#351;&#305;na oturup susmal&#305;;

e BN vl =R
umut  var belki agzini-onun topraga Koysun
H3426 HO194 H6310 H6083 H5414

Umudunu kesmeden yere kapanmal&#305;,
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o] utangla doysun yanak vurana-onu Versin
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Kendisine vurana yana&#287;&#305;n&#305; d&#246;n&#252;p Utanca doymal&#305;;

XLy s N> 2
Adonay sonsuza-dek reddedecek degdil Cunku
HO136 H5769 H3808

&#199;&#252;nk&#252; Rab kimseyi sonsuza dek geri &#231;evirmez.

om| 292 anm) ﬂjﬁ.‘l =h 2
[sadakati-onun] c¢okluguna-gére ve-merhamet-eder kederli-kildi  eger Gunku
H7230 H7355 H3013
):ren(

(sadakatleri-onun)

Dert verse de, B&#252;y&#252;k sevgisinden &#246;t&#252;r&#252; yine merhamet eder;

o 7 N i i35 My N> o
0 adam ogullari  ve-kederli-kilar  yUreginden-onun sikinti-verir degil Cunku
Ho376 H3013 H3808

&#199;&#252;nk&#252; isteyerek ac&#305; &#231;ektirmez, &#304;nsanlar&#305; &#252;zmez.

TINS5 e D k2T
yerylzi  tutsaklar tim  ayaklari-onun altinda Ezmek
H0776 HO615 H3605  H7272 H8478 H1792

&#220;Ikedeki b&#252;t&#252;n tutsaklar&#305; ayak alt&#305;nda ezmeyi,

er B T3 CoEwn  hReTd
Ylce-Olan yUzi karsisinda adam  hakki Saptirmak
H6440  H5048 H1397  H4941 H5186

Y&#252;celer Y&#252;cesinin huzurunda insan hakk&#305;n&#305; sapt&#305;rmay&#305;,

o Y Np o Bl o o
o] gOrur dedil Adonay davasinda-onun adami Egmek
H7200  H3808 HO136 H7379 HO120  H5791

Davas&#305;nda insana haks&#305;zI&#305;k etmeyi Rab do&#287;ru g&#246;rmez.
S e~ S v A = Sy | M »
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emretti degil Adonay ve-oldu sdyledi bu Kim
H6680 H3808 HO136 H1961 H0559 H2088  H4310

Rab buyurmad&#305;k&#231;a kim bir &#351;ey s&#246;yler de yerine gelir?

2fem nivgm o NS NG PGy 20
ve-iyilik  kotdaltkler cikar  degil Yuce-Olan Agzindan
H3318  H3808 H6310
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&#304;yilikler gibi felaketler de Y&#252;celer Y&#252;cesinin a&#287;z&#305;ndan &#231;&#305;km&#305;yor

mu?
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(gunahlari-onun) [ginahi-onun] Uzerinde adam yasayan adam sikayet-eder Neden
H2399 H2399 H1397 HO120  HO0596 H4100
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&#304;nsan, ya&#351;ayan insan Ni&#231;in g&#252;nahlar&#305;n&#305;n cezas&#305;ndan
yak&#305;n&#305;r?

STTW TRwn mpm w1 neem
Yahve -e ve-dénelim ve-inceleyelim yollarimizi  Arastiralim
H3068  H5704 H7725 H2713 H1870 H2664
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Davran&#305;&#351;lar&#305;m&#305;z&#305; s&#305;nay&#305;p g&#246;zden ge&#231;irelim, Yine RABbe

d&#246;nelim.
2=~ T T -~ E -~ N3
gOklerde Tanr -e ellerimizle -e yureklerimizi  Kaldiralim
H8064 HO410 HO413  H3709 HO0413  H3824 H5375

Ellerimizin yan&#305;s&#305;ra y&#252;reklerimizi de g&#246;klerdeki Tanr&#305;ya a&#231;al&#305;m:

o nmpp XD s nwe wm
o] bagisladin  degil sen ve-baskaldirdik isyan-ettik Biz
H5545 H3808 H4784 H6586 H5168

&#8249;8#8249;Biz kar&#351;&#305; &#231;&#305;k&#305;p ba&#351;kald&#305;rd&#305;k, Sen
ba&#287;&#305;&#351;lamad&#305;n.

Sap- S - w  an] WD nge
acidin degil ¢6ldirdin  ve-kovaladin-bizi 6fkeyle Kapladin
H2550 H3808  H2026 H7291 H0639

&#214;fkeyle &#246;rt&#252;n&#252;p bizi kovalad&#305;n, Ac&#305;madan &#246;|d&#252;rd&#252;n.

mPEn TiaEn Yy qwR o Tnime
dua gecmekten kendini bulutla Kapladin
H8605 H6051

Dualar sana eri&#351;mesin diye Bulutlar&#305; &#246;rt&#252;nd&#252;n.

o DhyT 2R upbn o TR
o] halklar  ortasinda kildin-bizi ve-¢ép Supruntu
H7130 H3973 H5501

Uluslar aras&#305;nda bizi pisli&#287;e, s&#252;pr&#252;nt&#252;ye &#231;evirdin.

Eh =i pel= T =y why 3D
dismanlarimiz ttm  agizlarini-onlarin  bize-karsi  Actilar
HO341 H3605  H6310 H6475

D&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z&#305;n hepsi bizimle alay etti.
:1;@731 ﬂngfl ﬂ!i; A ini) o2

TIT

ve-kirllma yikim  bize oldu ve-qukur Korku
H7667 H7612 H1961  H6354 H6343

Deh&#351;et ve &#231;ukur, k&#305;rg&#305;n ve y&#305;k&#305;m &#231;&#305;kt&#305;
&#246;n&#252;m&#252;7e.&#8250;&#8250;

o oy e W Thw Py o e
o] halkim  kizi kirlmasi  Uzerinde g6zUm iner su Kanallar
H1323  H7667 H3381 H4325 H6388

K&#305;r&#305;lan halk&#305;m y&#252;z&#252;nden G&#246;zlerimden sel gibi ya&#351;lar ak&#305;yor.

THET TWR TR 8,1 T 7
dinlenme olmadan durur ve-degil akar G&6zim
H2014 H0369 H1820  H3808 H5064
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https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2014.htm

Durup dinmeden ya&#351; bo&#351;an&#305;yor g&#246;z&#252;mden,

ORI NN TRY W 50
gOkten  Yahve ve-gbrecek bakacak -e-kadar
H8064 H3068  H7200 H8259 H5704
RAB g&#246;klerden bak&#305;p g&#246;r&#252;nceye dek.
°© o7y Ak Oon wEp W vy
=) sehrim kizlari timdnden canima aci-veriyor G6zim

H1323 H3605 H5315

Kentimdeki k&#305;zlar&#305;n halini g&#246;rd&#252;k&#231;e Y&#252;re&#287;im s&#305;zI&#305;yor.

maig) *:*x 71@3; TN -n'; 52
sebepsiz dusmanlarim  kus-gibi avladilar-beni  Avlamak
H2600 HO341 H6833
Bo&#351; yere bana d&#252;&#351;man olanlar bir ku&#351; gibi avlad&#305;lar beni.
2= =1 e B o Tl 53
bana tas ve-attilar hayatimi cukurda Susturdular
H6789

HO068  H3034

Beni sarn&#305;ca at&#305;p &#246;|d&#252;rmek istediler, &#220;zerime ta&#351; att&#305;lar.
SIS v I = I = T I
o] kesildim dedim basim Uzerine sular Yukseldi
H1504 H0559 H4325  H6687

Sular ba&#351;&#305;mdan a&#351;t&#305;, &#8249;&#8249;T&#252;kendim&#8250;&#8250; dedim.
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en-asagl c¢ukurdan Yahve adini-senin Cagirdim
H8482 H3068  H8034 H7121

Sarn&#305;c&#305;n dibinden seni ad&#305;nla &#231;a&#287;&#305;rd&#305;m, ya RAB;

COPW? DI T oppn o8 oppy 0P s6
¢ighgim-icin  rahatlamam-i¢in  kulagini-senin  gizle degil duydun Sesimi
H0241 H5956 ~ H0408  H8085

H7775 H7309
Sesimi, &#8249;&#8249;Ah&#305;ma, &#231;a&#287;r&#305;ma kula&#287;&#305;n&#305; kapama!
&#8250;&#8250; dedi&#287;imi duydun.
O NN DN DY RN of2 PR 57
=) kork degil dedin c¢agirdim-seni gunde Yaklastin
H3372  H0408 HO0559  H7121 H3117 H7126

Seni &#231;a&#287,;&#305;r&#305;nca yakla&#351;&#305;p, &#8249;&#8249;Korkma!&#8250;&#8250; dedin.

mo N wEl 3 YW oED 58
hayatimi  kurtardin  canimin  davalari  Adonay Savundun
H5315 H7379 HO136 H7378

Davam&#305; sen savundun, ya Rab, Can&#305;m&#305; kurtard&#305;n.
CREYR TREY now T TNy 59
davami  yargila haksizigimi  Yahve Goérdin

H4941 H8199 H5792 H3068  H7200

Bana yap&#305;lan haks&#305;z|&#305;&#287;&#305; g&#246;rd&#252;n, ya RAB, Davam&#305; sen g&#246;r.


https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/2600.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1504.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8482.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5956.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7309.htm
https://biblehub.com/hebrew/7775.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5792.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm

o b opawm 5o
[©) bana dulsuncelerini-onlarin  tim
H4284 H3605

iyl 3
intikamlarini-onlarin ~ tim
H5360 H3605

TN 60
Gordin
H7200

Benden nas&#305;! &#246;&#231; ald&#305;klar&#305;n&#305;, Bana nas&#305;| dolap &#231;evirdiklerini

g&#246;rd&#252;n.

ar DRy K
bana-karsi  dusuncelerini-onlarin  tim
H4284 H3605

iy =i p
Yahve hakaretlerini-onlarin
H3068  H2781

nppy 6
Duydun
H8085

A&#351;a8#287;&#305;lamalar&#305;n&#305;, ya RAB, &#199;evirdikleri b&#252;t&#252;n dolaplar&#305;,
Bana sald&#305;ranlar&#305;n dediklerini, G&#252;n boyu s&#246;ylendiklerini duydun.

ohm 0P p o3y
gln tim  bana-karsi ve-mirildanmalari-onlarin
H3117  H3605 H1902
o ooy W TeRT ooRR)
o] sarkilari-onlarin  ben bak

H4485 HO589  H5027 H7012

ve-kalkmalari-onlarin

\‘D‘T
kalkanlarin-bana

onaY

H3427

Oturup kalk&#305;&#351;lar&#305;na bak, Alay konusu oldum t&#252;rk&#252;lerine.

o 62
Dudaklari
H8193

63

Oturmalari-onlarin

2= mpyRz MM Sy opp  2Wn 64
elleri-onlarin  isine-gére Yahve karsillk onlara Geri-ver
H3027 H4639 H3068  H1576 H7725
Yapt&#305;klar&#305;n&#305;n kar&#351;&#305;18&#305;&#287;&#305;n&#305; ver, ya RAB.
OT7 TRRND 2% maw B n 65
onlara lanetini-senin  yurek katilk onlara Ver
H1992  H8381 H4044  H1992  H5414
&#304;nat etmelerini sa&#287;la, Lanetin &#252;zerlerinden eksilmesin.
BT CRY DTDR OTRYm 3 AW 66
) Yahve gokler altindan ve-yok-et-onlari &fkeyle Kovala
H3068  H8064  H8478 H8045 H0639 H7291

G&#246;klerinin alt&#305;ndan &#246;fkeyle kovala, yok et onlar&#305;, ya RAB.


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1902.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7012.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4485.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4044.htm
https://biblehub.com/hebrew/8381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

